
bieten Hintergrundwissen 
zu Autor, Entstehung und 
Einordnung des Stücks 
sowie darüber hinaus-
gehende, auf das Lied 
bezogene Informationen.

ergänzen die Stücke um 
kreative Ideen, geben 
Hinweise zur Aufführung, 
beinhalten konkrete Hand-
lungsvorschläge oder bieten 
Varianten zum abgedruckten 
Stück. 

Zu vielen Stücken ist eine 
Playback-Aufnahme 
erhältlich: Mit ihr können 
Sie mit Ihren Schülerinnen 
und Schülern die Lieder 
singen, ohne selbst 
unbedingt ein Harmonie-
instrument zu beherrschen.
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Singing all together28

T. u. M.: Trad. Neuseeland

Arr.: H. O. Millsby

& # 44

44

jœ œ jœ œ œ
E po, i tai tai

œ œ ¿ ¿
P P Kl Kl

G C w
yé!

Jœ œ Jœ œ œ

E po, i tai tai,

œ ¿ ¿ ¿
St Sch Sch Sch

G jœ œ jœ œ œ
E po, i tai tai
Jœ œ Jœ œ œ
e po, i tai tai

œ œ ¿ ¿
P P Kl Kl

C

w
yé!
w
yé!

œ ¿ ¿ ¿
St Sch Sch Sch

G

-
-

- -

& # ........

..

5 jœ œ jœ œ œ
Jœ œ Jœ œ œ
E po, i tai tai,

œ œ ¿ ¿
P P Kl Kl

G C jœ œ jœ œ œ œ œ
Jœ œ Jœ œ œ œ œ
e po, i tu ki, tu ki,

œ œ ¿ ¿
P P O O

_ _

A A7 jœ œ jœ œ œ œ œ
Jœ œ Jœ œ œ œ œ
e po, i tu ki, tu ki,

œ œ ¿ ¿
P P O O

_ _

D D7

ww
yé!

œ ¿ ¿ ¿
St Sch Sch Sch

G

- - - - - - -

Arr. © Helbling

Kl = Klatschen St = Stampfen Sch = Schnippen O = beidhändig oder wechsel-

weise einhändig an den 

Ohrläppchen zupfen

ã
ã

44

44

........
..

œ œ œ œ

Œ ¿ Œ ¿

Rhythmus-Pattern jœ œ jœ œ œ œ

Œ ¿ Œ ¿
Der Action-Song wird zu Beginn 

langsam ausgeführt, dann wird das 

Tempo nach und nach gesteigert.

»

Der aus Neuseeland stammende Maori-Song „Epo i tai tai yé ” gelangte 

über Hawaii in die USA und weiter nach Europa. Inzwischen gibt es ihn 

in zahlreichen Text-, Musik- und Bewegungsvarianten.

song der Maori

sitztanz

P = Patschen  

(beidhändiger Schlag 

auf die Oberschenkel)

epo i tai tai ye  > Action song
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Singing all together18

happy
T. u. M.: Pharrell Williams

Interpret: Pharrell Williams

& b 44 ∑y y y y Œ ‰ jœ
jœ œ jœ

1. It might seem cra

y
F7
A

œ œ œ œ œb œ œ
zy what I’m ’bout to say.

F7

∑
Fm B

∑
C B

-

& b
6

Œ œb œ jœ œ jœ
Sun shine she’s here

F7

œ œ œ œb œ œ
you can take a break.

F7

∑
Fm B

 Œ œ œ
I’m a

C B

& b
10

Œ œ œ œ œ
hot air bal lon

F7

œ œb œ œ œ œ
that could go to space!

F7

∑
Fm B

 ‰ jœb œ œ
With the air

C B

-

& b
14

œ ‰ jœ jœb œ jœ
like I don’t care

F7

œ œ œ jœ œ jœ
ba by by the way.

F7

œ œ œ 

Fm B

‰ j� ‰ jœ œ œœb
Ha!

Ref.:Be cause I’m
C

-

-

& b
18 œœb œœ  œœ œœ

hap py,

Œ œ œb œ ‰
Jœ

Ref.:
Clap
Clap a

a
long
long

if
if

Desmaj7
% B

wwJœ œ Jœ œ œ œb
you
you

feel
know

like
what

a

C7(sus4)

.. œœ œœnœ œb œ œ œ œ
room
hap pi

with
ness

out
is

a
to

roof!
you!

C7(sus4)

œœ ‰ jœ œ œœb
be cause I’m

œ

F-
-

-
--

- -

& b ......
22 œœb œœ  œœ œœ

hap py

Œ œ œb œ ‰
Jœ

Clap
Clap

a
a

long
long

if
if

Desmaj7

wwJœ œb Jœ œ œ
you
you

feel
feel

like
like

C7(sus4)

.. œœ œœnœ œb œ œ œ œ œ
hap

that’s
pi ness

what you
is
wan

the
na

truth!
do

C7(sus4) 1.

œœ ‰ jœ œ œœb
Be cause I’m

œ
F 2.

œœ Œ œ
F

Fine

-
-

- - --
-

& b
27

Œ ‰ jœ jœb œ jœ
2. Here come bad news

Œ y y Œ y

F
C

(clap sim.)

œ œb œ œ œ œ
talk ing this and that.

F

∑
Fm B

∑ Œ œ
(Yeah!)

C B

-

& b
31

‰ jœ œb œ œ œ œ
Well, give me all you got,

F

œ œb œ œ œ
don’t hold it back.

F

∑
Fm B

∑ Œ œ
(Yeah!)

C B

I / 2

V / 3
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like I don’t care ba by by the way.
œ 

Ha!
ba by by the way.-ba by by the way.%

‰‰‰
be cause I’m

% B

F
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It’s My LIfe
50

applaus, applaus

& # 44 ‰ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
1. Ist
2. Ist

mei
mei

ne
ne

Hand
Er de

ei
ei

ne
ne

Faust,
Schei

G
D

‰
œ ‰ jœ œ œ œ œ œ

be,
machst
machst

du
du

sie
sie

wie
wie

der
der

auf,
rund.

œ œ
Em

-
- -

-
- - -

-& #3

œ œ œ œ œ œ .œ œ œund
Zeigst

legst
mir

die
auf

Dei
lei

ne
se Art

in
und

Jœ œ œ
G

D

‰ œ œ ‰ Jœ œ œ œ
mei
Wei

ne.
se was Weit sicht heißt.

Œ Ó
Em

‰ Œ Œ
-

--
- -& #5

‰ jœ œ œ œ œ œ œ œ
Du

Will
flüs
ich

terst
mal

Sät
wie

ze
der

mit
mit

Be
dem

dacht
Kopf

G
D

œ ‰ jœ .œ œ œ œ
durch all

durch
den
die

Lärm
Wand,

Em

‰
- - --

& #7

‰ jœ œ œ œ œ œ œals
legst

ob
du

sie
mir

mein
Helm

Sex
und

tant
Ham

und
mer

G
D

œ œ œ jœ ‰ Ó
Kom

in
pass
die

wärn.
Hand.

Em

-
--

& #9

‰ jœ œ œ œ œ Œ
App laus, App laus

C
Em

Ref.:

Œ ‰ Jœ œ œ œ œ
für dei ne Wor te.

G D

‰ jœ œ œ œ œ Œ
Mein Herz geht auf,

C
Em

- -
- -

& #12

Ó .œ œ œ œ
wenn du lachst!

G D

‰ jœ œ œ œ œ ‰ JœApp laus, App laus, für

C
Em

- -& #14

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ
dei ne Art mich zu be geis tern.

G
D

Œ ‰ Jœ œ œ œ œ œ
Hör’ nie mals da mit auf!

C

-
-

-
- -& #

..

16

œ Œ Œ ‰ Jœ
Ich

Em

œ œ œ œ Œ œ œ
wünsch’ mir so sehr, du hörst

G

œ œ Jœ œ jœ
nie mals da mit auf.

D

- -

& # 44
......

 
(Du, du,

G D

Intro/Begleitung zum Strophenteil/Instrumental-Bridge/Ending

w
du.

Em

 
Du, du,

G D

w
du.)

Em
(U)

& # 44 ‰ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
1. Ist
2. Ist

mei
mei

ne
ne

Hand
Er de

ei
ei

ne
ne

Faust,
Schei

G
D

‰
œ ‰ jœ œ œ œ œ œ

be,
machst
machst

du
du

sie
sie

wie
wie

der
der

auf,
rund.

œ œ
Em

-
- -

-
- - -

-& #3

œ œ œ œ œ œ .œ œ œund
Zeigst

legst
mir

die
auf

Dei
lei

ne
se Art

in
und

Jœ œ œ
G

D

‰ œ œ ‰ Jœ œ œ œ
mei
Wei

ne.
se was Weit sicht heißt.

Œ Ó
Em

‰ Œ Œ
-

--
- -& #5

‰ jœ œ œ œ œ œ œ œ
Du

Will
flüs
ich

terst
mal

Sät
wie

ze
der

mit
mit

Be
dem

dacht
Kopf

G
D

œ ‰ jœ .œ œ œ œ
durch all

durch
den
die

Lärm
Wand,

Em

‰
- - --

& #7

‰ jœ œ œ œ œ œ œals
legst

ob
du

sie
mir

mein
Helm

Sex
und

tant
Ham

und
mer

G
D

œ œ œ jœ ‰ Ó
Kom

in
pass
die

wärn.
Hand.

Em

-
--

& #9

‰ jœ œ œ œ œ Œ
App laus, App laus

C
Em

Ref.:

Œ ‰ Jœ œ œ œ œ
für dei ne Wor te.

G D

‰ jœ œ œ œ œ Œ
Mein Herz geht auf,

C
Em

- -
- -

& #12

Ó .œ œ œ œ
wenn du lachst!

G D

‰ jœ œ œ œ œ ‰ JœApp laus, App laus, für

C
Em

- -& #14

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ
dei ne Art mich zu be geis tern.

G
D

Œ ‰ Jœ œ œ œ œ œ
Hör’ nie mals da mit auf!

C

-
-

-
- -& #

..

16

œ Œ Œ ‰ Jœ
Ich

Em

œ œ œ œ Œ œ œ
wünsch’ mir so sehr, du hörst

G

œ œ Jœ œ jœ
nie mals da mit auf.

D

- -

& # 44
......

 
(Du, du,

G D

Intro/Begleitung zum Strophenteil/Instrumental-Bridge/Ending

w
du.

Em

 
Du, du,

G D

w
du.)

Em
(U)

Interpret: Sportfreunde Stiller

© Arabella

T.: Florian WeberM.: Peter S. Brugger / Rüdiger Linhof / Florian Weber

I / 9
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weisen auf einen 
kostenlosen, weiterführen-
den Eintrag auf der SING &
SWING-Homepage hin. 
Dort fi nden Sie nützliche 
Links auf Musikvideos 
sowie andere Hintergrund-
informationen.

Eine wertvolle Vorbereitungs- 
und Studienhilfe für alle 
Unterrichtenden. In den 
kostenfreien und einfach 
gehaltenen Kurzvideos werden 
vor allem Bewegungselemente 
bzw. unterrichtspraktisches 
Know-How gezeigt.

Rhythmische 
und melodische 
Begleitpatterns

Illustrierte 
Bewegungs-
choreografi en

Gestaltungshinweise Info-Boxen

  Video-Tutorials

  Web-Tipps Gesamtaufnahmen

Playback-Aufnahmen

für Instrumente, Body-
percussion, Beatboxing 
oder Klasseninstrumente
erweitern die Stücke und 
geben ihnen einen instru-
mental-musikalischen Akzent. 

sind ein besonderes Plus von 
SING & SWING: Sie fügen den 
Stücken noch einen weiteren 
Aspekt hinzu und sind durch 
die klaren Illustrationen sofort 
nachvollziehbar.

SING & SWING
UBERBLICK..

C BC BC B

Er de ei ne Schei be,
machst
machst

du
du

sie
sie

wie
wie

der
der

auf,
rund.

-
-machst

-
-machst du

-
-du sie

-
-sie wie

-
-wie

- - -ne- - -ne Schei- - -Schei
-

œœ œœ œœ
und

Zeigst
legst
mir

G
D

‰‰‰ jjjjœœœ œœœ
Du

Will
flüs
ich

G
D

‰ j‰ j‰ j‰ j‰ jœœœ
als

legst

G
D

jjjjœœœ œœ

ne

∑
œœ

legst
mir

G
D

Em

œœ
flüs
ich

G
D

œœ
ob
du

G
D
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181Vois sur ton chemin

T.: Christophe A. P. BarratierM.: Bruno S. M. Coulais

Film: Die Kinder des Monsieur Mathieu& b 44 ......œ œ œ œ 
1./3. Vois sur ton che min,

Dm
Gm/D

œ œ œ œ œ œ œ œga
trop

mins
vit’

ou
ou

bli
bli

és
és

é
ef

ga
fa

rés
cés

Gm
A7

œ œ œ œ œ œ œ œdon
une

ne
lu

leur
miére

la
do

main
rée

pour
bril

les
le

me
sans

Dm
Gm6/E-

- - - - - -
-

- - - - - - -
& b
4

œ œ œ œ œ œ#ner
fin

vers
tout

d’au
au

tres
bout

len
du

de
che

Dm/F
A/G A

 
mains.
min.

œ œ œ œ œ œ œ œ
Don‰ vit’

ne leur
ou

la
bli

main
és

pour
ef

les
fa

me
cés

Dm
Gm/D

∑œ œ œ œ œ œ œ œ
ner
une

vers
lu

d’au
miére

tres
do

len
rée bril le sans

de -

Gm/D
A7

- - -
-

-
-

- -
- - - -

- - -&

&

b

b

7

.œ jœ œ œ œ œ1.–3. Sens au cœur de la mains.
fin.

1.–3. Au

Dm Gm

 ‰ œ œ œ
nuit, l’on de d’es

œ œ 
cœur de la

Dm/F A/E

.œ jœ œ œ œ œpoir, ar deur de laœ œ 
nuit l’on de

Dm Gm

œ œ ‰ œ œ œ#vi e, sen tier de 
d’es poir,

Dm/F A/E 
- - -

- -

-
-& b

......

11

 
gloire.

œ œ œ œ œ œ œ œ
ar deur de la vie, de la vie,

Dm
Gm/D

∑‰ œ œ œ œ œ œ œ
sen tier de gloire sen tier de

Gm
AAsus 1.

œ œ œ œ 
2. Bon heurs en fan tins,

 
gloire.

Dm
Gm/D

- - -

-

-
-

& b
14

2.

‰ œ œ œ ‰ œb œ œ
É lé é i lé é

Jœ œ œ œ œ œ œ
gloire.

B Es/G

‰œ œ œ ‰ œ# œ œ
é lé i i é lé

œ œ œ œ œ œ

Dm/F A/E

‰ œ œ œ ‰ œ œ œ
é lé é i lé é

œ œ œ œ œ œ
Dm Gm6

‰ œ œ œ œ œ
i lé é i é,

œ œ œ œ# œ
A7

‰œ œ œ ‰ œb œ œ
é lé é i lé é

œ œ œ œ œ œ

B Es/G


& b
19

‰ œ œ œ ‰ œ# œ œ
é lé i i é lé

œ œ œ œ œ œ

Dm/F A7/E

‰ œ œ œ ‰ œ œ œ
é lé é i lé é

œ œ œ œ œ œ

Dm Gm6

‰ œ œ œ œ œ
i lé é i é

œ œ œ œ# œ

A7

w
lé.

w
Dm Gm/D

∑
Gm A7

D.C.

w
U

gloire.

w
Dm

© Sony / ATV

Das Chorlied ist der Höhepunkt des französisch-schweizerischen Films, dessen 

Chortitel unter Mitwirkung von Amateuren aufgenommen wurden.
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M.: Bruno S. M. Coulais

œœ
me

sans
-

œœœ

d’au
miére

-
- -

d’au-
- -

d’au
miére

- - - -
- - -
miére

vi e, sen tier de
d’es poir,

Dm/F A/E

d’es poir,
-

-d’es poir,

2. Bon heurs en fan tins,
2. Bon heurs en fan tins,

- - -
2. Bon heurs en fan tins,

‰‰‰
B Es/G

& œ & œœ œœ œœœ Gm/D

& #
Intro/Begleitung zum Strophenteil/Instrumental-Bridge/Ending

&
App laus, App laus

Ref.:

& #12

ÓÓ
G D

& #14

œœ
dei ne Art mich zu be geis tern.

G
D

dei ne Art mich zu be geis tern.
-dei ne Art mich zu be geis tern.

& #16

œ Œ Œ ‰œ Œ Œ ‰œ Œ Œ ‰œ Œ Œ ‰œ Œ Œ ‰
Em

# 44

Intro/Begleitung zum Strophenteil/Instrumental-Bridge/Ending

App laus, App lausApp laus, App laus- -App laus, App laus

.œœœ
wenn du lachst!

G D

œœœ œœœ
dei ne Art mich zu be geis tern.

G
D

œ Œ Œ ‰œ Œ Œ ‰œ Œ Œ ‰œ Œ Œ ‰

44

Intro/Begleitung zum Strophenteil/Instrumental-Bridge/Ending

App laus, App lausApp laus, App laus- -App laus, App laus

.
wenn du lachst!

dei ne Art mich zu be geis tern.

G
D

œ Œ Œ ‰œ Œ Œ ‰œ Œ Œ ‰œ Œ Œ ‰

œ œœ œœœ##ner
fin

vers
tout

d’au
au

tres
bout

len
du

de
che

 
mains.
min.

œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ
Don‰ vit’

ne leur
ou

la
bli

main
és

pour
ef

les
fa

me
cés

œœœ œœœ

ner
une

vers
lu miére

Gm/D

- - -
tres- - -
tres len- - -len de- - -de

-
-

-
- -

ner-
- -

ner-
- -

vers-
- -

vers- - - -
- - -

bli- - - -
- - -

bli és- - - -
- - -

és ef- - - -
- - -

ef fa
- - - -

- - -

fa cés
- - - -

- - -
cés une

- - - -
- - -

une
- - - -

- - -
lu

- - - -
- - -

lu miére

- - - -
- - -
miére&

&

b

b

7

&
7

& .œœœ jjjjjœœœ œ œœ œœ œ œœœ œœ1.–3. Sens au cœur de la mains.
fin.

1.–3. Au

Dm Gm

 ‰‰‰ œœ œœœ œœ
nuit, l’on de d’es

œœœ œœœœ 
cœur de la

Dm/F A/E

.œœœ jjjjjœœœ œ œœ œœ œ œœœ œœpoir, ar deur de laœœœœ œœœœ 
nuit l’on de

Dm Gm

d’es poir,

- - -

nuit, l’on de d’es- - -

nuit, l’on de d’es poir, ar deur de la
- - -poir, ar deur de la

-
-

nuit l’on de-
-

nuit l’on de d’es poir,
-

-d’es poir,& b
11

&
11

&  
gloire.

œœ œœ œœ œœ œœœ œœ œœ œœ
ar deur de la vie, de la vie,

Dm
Gm/D

∑∑‰‰ œœ œœ œœ œœœ œœ œœ œœ
sen tier de gloire sen tier de

Gm
AAsus 1.

œœœ œœœ œœœ
2. Bon heurs en fan tins,


gloire.

Dm

2. Bon heurs en fan tins,
- - -

2. Bon heurs en fan tins,

ar deur de la vie, de la vie,
-ar deur de la vie, de la vie, sen tier de gloire sen tier de

-
-

sen tier de gloire sen tier de

& b
14

&
14

&
2.

‰‰‰ œœ œœ œœ ‰‰‰ œœbbb œœ œœ
É lé é i lé é

JœœJœJœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ
gloire.

B Es/G

‰‰‰œœ œœ œœœ ‰‰‰ œ## œ œ
é lé i i é lé

œœ œœ œœœœœœ œœœœœœ œœ œœœœœ

Dm/F A/E

‰‰‰ œœ œœ œœ ‰‰‰ œœ œœ œœ
é lé é i lé é

œœ œœ œœ œœœœœ œœœœœ œœœœœ
Dm Gm6

‰‰‰ œœ œœ œœ œœœœ œœœœœœœœ œœœœœ œœœœœ œœœ## œœœœœœœ
A7

‰‰‰
Dm/F A7/E
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T. u. M.: Jan Holdstock
calypso  > Kanon

& # # 44 œ œ œ œ œ œ œ
An y time you need a Ca

D
1.

œ œ Ó
lyp so,

G

œ œ œ œ œ œ
here is what you must

A

 Ó
do.

D

- - - -

& # #5

œ œ œ œ
First of all you

D
2.

œ œ œ œ œ œ
need a rhy thm, so

G

œ œ œ œ œ œ œ œ
shake a lit tle, shake a lit tle,

A

- - -

& # #8

œ œ œ œ œ œ œ œ
shake a lit tle shak er, and you

D 3. œ œ œ œ œ œ
bang a drum and you

D

- -

& # # ......
10 œ œ œ œ œ œ

sing and strum and then

G

œ œ œ œ œ œ œ
there’s a Ca lyp so for

A
Ending (repeat and fade out)
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you.
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Rhythmusbegleitung
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Ending: Der Song endet mit 
einem repeat and fade out, man 
singt die letzten beiden Takte 
mehrmals leiser werdend.

»

© Jan Holdstock

Der Calypso ist eine aus Trinidad stammende Lied- und Tanzform, deren 
Wurzeln bis ins 19. Jahrhundert zurückreichen. Die Songtexte schildern 
oft das unwürdige Leben der Farbigen vor der Aufhebung der Sklaverei 
im Jahre 1838. Bis in die Gegenwart bestimmen sozialkritische Texte 
die Inhalte des Calypso. Die Sänger lebten meist im Untergrund und sie 
gaben sich fantasievolle Namen wie z. B. Lord Executer, Attila de Hun, King Salomon. 
In den 1950er-Jahren wurde der Calypso in Europa zu einem beliebten Modetanz.
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ŒŒŒŒ œœœ
Fine

2.

œœœœœœœœœœœœœœœœœœœœœ
F

..............
Be cause I’mNeue und attraktive Titel, die 

bisher noch in kaum einem 
Liederbuch veröffentlicht sind.

Aktuelle Hits

zu den Bewegungs-
liedern komplementieren
das Konzept.

œœœœ œœœ ‰‰‰ œœ œœ œœ##vi e, sen tier de 
d’es poir,

Dm/F A/E 
vi e, sen tier de

- -
vi e, sen tier de

d’es poir,
-

-d’es poir,

..............œœœ 
2. Bon heurs en fan tins,


Gm/D

2. Bon heurs en fan tins,
- - -

2. Bon heurs en fan tins,

vi e, sen tier de
d’es poir,
d’es poir,

-
-d’es poir,

2. Bon heurs en fan tins,
2. Bon heurs en fan tins,

- - -
2. Bon heurs en fan tins,

Zusätzliche PDFs zum 
Download mit instrumenta-
len Begleitstimmen, Tanz-
beschreibungen und anderen 
Materialien bieten viele 
Möglichkeiten zur weiteren 
Auseinandersetzung mit 
dem Thema.

  Zusatzangebote


